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Unsere Tätigkeit besteht darin, Werkstücke mit Hilfe von Rapid-Prototyping-Technologien wie Lasersintern von
Pulvern oder Stereolithographie herzustellen. Wir sind somit in der Lage, funktionstüchtige Prototypen, 
Designmodelle oder Kleinserien auszuführen. Wir arbeiten mit Kunststoff- oder Metallwerkstoffen und besitzen

die Fähigkeit, optische Endbearbeitungen durchzuführen, um dem Serienprodukt so nahe wie möglich zu kommen. Wir
ziehen 3D-Dateien als Grundlage heran und können Liefertermine von wenigen Tagen einhalten.

We build parts using rapid prototyping technologies like laser sintering or stereolythographie. We are able to make 
functional prototypes,visual mokup or small series of parts. We work on plastic or metal materials and we could make
special surface finishing. We use 3D files to build parts within 3 or 4 days delivery time.

3D PROD
ZI du Hagis

88110 RAON L’ETAPE - FRANCE

Tel : +33 6 21 56 41 11

Fax : +33 3 29 41 84 47

Email : quentin.kiener@3dprod.com

Web Site : www.3dprod.com

Contact : Quentin KIENER, CEO
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AcXys Technologies entwickelt, fertigt und vertreibt Anlagen zur Oberflächenbehandlung mittels atmosphärischer
Plasmatechnologie. Unsere Produkte bieten eine breite Palette an Lösungen für Industriekunden als auch für
Forschungslabore. Unsere Hauptanwendungsgebiete liegen auf dem Gebiet der Oberflächenaktivierung von 

Materialien, die verklebt, bedruckt oder beschichtet werden sollen; organische Stoffe, deren Oberfläche gereinigt werden
soll; Auftrag dünner Schichten mittels der CVD-Technologie: Gasbarriereschichten, wasserabweisende Schichten, 
erosionsbeständige Schichten, optische Schichten. Alle Materialien in jeglicher Form und Gestalt können behandelt
werden: Kunststoffe, Metalle, Textilien, Glass. 

AcXys Technologies design, manufacture and sell surface treatment equipments using atmospheric plasma technology.
Our products offer a wide range of solutions for industrial customers as well as research labs. Targeted applications are
materials activation before bonding, printing, painting; Organic materials cleaning on surfaces; Thin film coating using
CVD process: gas barrier, hydrophoby, anti-erosion, optical layer. All materials and all shapes can be treated : plastics,
metals, fabrics, glass.

ACXYS TECHNOLOGIES
148 rue des Vingt Toises

38950 SAINT-MARTIN LE VINOUX - FRANCE

Tel : + 33 4 76 75 60 79

Fax : + 33 4 76 75 92 75

Email : info@acxys.com

Web Site : www.acxys.com

Contact : Ludovic SCHELL, Marketing & Communication
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Produktionsanlage Addiplast: Formulierung, Farbentwicklung und Flammschutz von Compounds PP ADDILENE, 
PA ADDINYL, PC ADDITER, ESD COMPOUND ADDITEC, ADDIBIO RENEW & Legierungen, biobasierte Compounds aus
erneuerbaren Rohstoffen, naturfaserverstärkt, bestimmt für Spritzguss- und/oder Extrusionskunststoffteile.

Forschungs-Zentrum-Addiplast: ein echtes Kompetenz-Zentrum das Sie in den verschiedenen Phasen Ihres Projekts,
von der Entwicklung bis hin zur Serienproduktion, begleitet. Das FZA : 2 Labor-Extrusionsanlagen, gekoppelt mit 
Forschungs-& Analyse-Geräten, sowie ein Labor für Farbentwicklung & Compoundierung.

Production plan Addiplast : formulation, colour development, flame retardancy compounds PP ADDILENE, PA ADDINYL,
PC ADDITER, ESD COMPOUND ADDITEC, ADDIBIO RENEW & blend, biobased compounds made from renewable sources,
filled with natural fibres, and intended for the injection and/or extrusion of plastic parts.

Research Center Addiplast :  a real centre of competence and expertise which will accompany you in the various 
stages of your projects. The RCA is equipped with 2 extruding lines with sophisticated, research, elementary & functional
analysis equipments and a laboratory dedicated to colour development & compounding.

ADDIPLAST SAS
ZI de Campine

Allée Pierre & Marie Curie
43620 SAINT-PAL-DE-MONS - FRANCE

Tel : +33 4 71 75 10 90
Fax : +33 4 71 66 18 94

Email : addiplast@addiplast.com

Web Site : www.addiplast.com

Contact : Yvon COLAUD, Sales Manager
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Seit mehr als 20 Jahren ist Celtiplast der Spezialist für die Extrusion von Kunststoffrohre und Profilen. Dank unserer
Erfahrung und unseren Kenntnis der Kunststoffmaterialen nehmen wir an verschiedenen Tätigkeiten teil, wie
zum Beispiel Lebensmittelindustrie, Verpackungsindustrie, Medizin, Schutz, Bauarbeiten, Automobilindustrie ... 

For more than 20 years, Celtiplast has been the specialist in extrusion of plastic pipes and profiles.
Our many areas of expertise, our knowledge of plastics, of their manufacturing and evolution in time, enables is to create
products specifically for many fields of activity, such as food packaging, general packaging, medical paraphernalia,
eco-friendly tree protection, and the building and car manufacturing industries..

CELTIPLAST
Vielverge, BP 8

21270 PONTAILLER SUR SAONE - FRANCE
Tel : + 33 3 80 47 20 20

Fax : + 33 3 80 47 20 29
Email : celtiplast@wanadoo.fr

Web Site : www.celtiplast.com

Contacts : Gérard GANDRE, CEO / Sophie GANDRE, Export Manager
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Seit 30 jahren in den französiche « Plactic Valley » angesiedelt, Codecor ist ein Hersteller von Markierungsausrüstungen durch
chemischer oder numerischer Gravur. Wir herstellen Datumsstempeln für Gussformen, normalisierten und massgefertiegten
Elektroden, Druckklishees und Drucktampons für Tampondruck, Siebdruckschablonen, Metal- oder Silikonstempeln für 

Warmmarkierung, Formen und Matrizen für die Warmmarkierung von Fläschen, Stahlstempeln für Kaltstauchen von Metall, usw...

Producer of marking tools for industrial applications, using CNC or chemical engraving and etching.Products : date stamps for molds,
normalised and ad-hoc spark-erosion electrodes, pad-printing cliches and pads for pad-printing, silk screens, hot stamping dies in
metal or silicone, punches and dies.

30 years of experience i n tthe heart of the French Plastic Valley.

Verbindungsbüro Deutschland
Fabrik Sonntag 4B

D-79183 WALDKIRCH – ALLEMAGNE
Tel : (+49) 07 681 493 99 56

Fax : (+49) 07 681 474 556 64
Email : kontakt-VbD@codecor.com

Contact : Patrick HEIDINGER, Ansprechpartner

CODECOR SAS        
5 rue Vaucher – BP 70118                
01104 OYONNAX - FRANCE            

Tel : + 33 4 74 77 35 04                      
Fax : + 33 4 74 77 32 17                     

Email : codecor@codecor.com                      
Web Site : www.codecor.com

Contact : Hubert BOILLOT, Owner & CEO
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Konzeption und formgebung von technischen teilen aus thermoplasten und polyurethanelastomeren

Design and moulding of thermoplastic and polyurethane elastomer industrial parts

EXSTO
55 avenue de la Déportation

26100 ROMANS SUR ISERE - FRANCE
Tel : +33 4 75 72 72 72

Fax : +33 4 75 70 92 07
Email : info@exsto.com

Web Site : www.exsto.com

Contact : Hervé MOUVEROUX, Industry Manager
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Know-how : präzise Formaufbauten nach Kunden Zeichnungen (kleine oder grosse Projekte) seit 1972 
• Kapazität : 2 000 x 1 000 mm 
• Maschinen kontinuierliche Investitionen in die neuesten Bearbeitungstechnologie 
• Erfahrenen Mitarbeiter : technische Unterstützung und speziellen Projektablauf für jeden Auftrag 
• Qualität Zertifikat : ISO9001 V2008 
• Export : nach mehr als 15 Ländern (Europa, USA, Mittleren Osten) 

Know-how: precision mould bases upon customer’s drawings (small and large projects) since 1972 
• Capacity: 2 000 x 1 000 mm 
• Machines: continuous investment in the latest machining technology 
• Experienced staff: technical and sales support for each project 
• Quality certificate: ISO9001 V2008 
• Export: to more than 15 countries (Europe, USA, Middle East) 

KANTEMIR SAS
4, rue Georges Guynemer – ZI de Toul-Garros

56400 AURAY - FRANCE
Tel : +33 2 97 56 65 21

Fax : +33 2 97 56 65 18
Email : info@kantemir.com

Web Site : www.kantemir.com

Contact : Catherine MARTIN, Sales Manager
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Als bedeutender Akteur im Bereich Kunststoffverarbeitung durch Einspritzung und Extrusion ergänzt die 
Firma F. MARMILLON ihr Know-how mit dem Vakuummetallisierungsverfahren.

Die auf den Automobil-, Baugewerbe- und Möbelmarkt spezialisierte Firma MARMILLON dehnt ihr Fachwissen nun auf
den Beleuchtungsmarkt aus, indem sie sich spezifischer Mittel bedient, um ihre Positionierung und Spezialisierung auf
diesem Sektor zu verstärken; mit dem gewaltigen Anstieg der LED-Technologie ist in diesem Bereich derzeit ein wahrer
technologischer Umbruch zu verzeichnen.

Major supplier in thermoplastics’ processing by injection and extrusion, F.MARMILLON completed its technologic
knowhow integrating metallization process. Set-up on Automotive’s, Builsding’s, Furniture’s trades, MARMILLON develops
its expertise on Lighting’s trade integrating specific means of production to strengthen its location and its specialisation
on this trade which undergoes actually a technological break with the LED technology rise-up.

F.MARMILLON TECOPLAST SAS
36 rue Ampère

01100 OYONNAX – FRANCE
Tel : +33 4 74 73 28 68

Fax : +33 4 74 73 02 06
Email : info@marmillon.com

Web Site : www.marmillon.com

Contact : Cyril HELIE JOLY, Sales Manager
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Partner in der Kunststoffindustrie, MORAgruppe kontrolliert eine vollständige Expertise in Studie, Produktion 
und Verzierung. Ihre Expertise umfaßt die Entwicklung neuer Kunststoffsteile, Pressformen, Spritzguss, 
Zusammenstellung und Verzierung von Kunststoffteilen.

Verpflichtet in einer Wachstumsdynamik, die MORAgruppe behauptet sich mit den
wichtigen Industrien in den Bereichen wie Medizin, Kosmetik, Elektronik, Automobil und Verpackung.

Partner in the plastics industry, the MORA Group controls a complete know-how combining design, production and 
decoration. MORA’s expertise covers the design of new plastic parts, the design and manufacture of injection mold tool-
ing, the manufacture of injected parts, assembly and decoration of plastic parts.

Enrolled in a growth dynamic, MORA’s position is near its industry key customers in sectors as : medical, cosmetics,
electronics, automotive and packaging.

MORA
Z.I. La Grange Poupet

69870 GRANDRIS - FRANCE
Tel : +33 4 74 02 41 10

Fax : +33 4 74 02 41 08
Email : groupe@mora-int.com
Web Site : www.mora-int.com

Contact : Axelle SAUZAY, Key Account Manager
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• Kunstoff technik
• Werkzegbau
• Dreht Teile
• Erodiemaschinen, senk und draht

Plastic injection
Manufacture and repair of injection mould
Turn pads

SOCIÉTÉ LORRAINE D’INJECTION PLASTIQUE 
Z.A route de Bitche 

57620 GOETZENBRUCK - FRANCE
Tel : + 33 3 87 96 98 84

Fax : + 33 3 87 96 99 42
Email : slip@wanadoo.fr 

Contact : Charly STEINER, Manager 
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Syner’plast ist das Ergebnis der Zusammenarbeit mittelständischer lothringischer Unternehmen der Kunststoffverarbeitung.
Der Erfolg dieses Gemeinschaftsprojekts verdankt sich dem Umstand, dass die Unternehmen, die es ins Leben gerufen haben, sich 
darin gegenseitig ergänzen.

So reicht das Angebotsspektrum von der Pressformgestaltung über das Spritzgießen und den Zusammenbau von Kunststoffteilen
bis hin zu deren Verpackung.

So gesehen bietet Syner’plast seinen Kunden fürwahr schlüsselfertige Lösungen, und dies in einer Vielzahl von Tätigkeitsfeldern.

Kraft dieser Synergie und des Know-hows der beteiligten Unternehmen ist Syner’plast in der Lage, seine Geschäftstätigkeit in so
vielfältigen wie anspruchsvollen Bereichen wie der Automobilindustrie, der Nahrungsmittel- und Kosmetikindustrie zu entfalten.

Syner’plast is the result of a 7-company-cooperation based in the region of Lorraine, in France, working in the plastic industry. 
Syner’plast’ force consists in a complete products complementarity starting with the mould manufacture, through plastic injection,
assembling and plastic items conditionning. Syner’plast is offering a complete range of technical solutions to professional customers
in different business areas. In fact, thanks to this special synergy and technical know-how from each company involved,  SYNER’PLAST
is able to answer market requirements coming from the automotive, food or cosmetic industries.

SYNER’PLAST
CHAMBRE DE COMMERCE, D’INDUSTRIE ET DES SERVICES 

DE LA MOSELLE
BP 70330 - 10/12, avenue Foch 
57016 METZ CEDEX 01 - FRANCE
Email : contact@synerplast.com

Web site : www.synerplast.com

Contact : Jacky DANIEL, President
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Dank seines hoch  qualifizierten Personals und seiner stets auf dem neusten Stand gehaltenen Produktionsmittel
ist VP PLAST nicht nur das Aushängeschild der LAMENRUP - Gruppe, sondern auch weltweit führend in der Her-
stellung von Kunststoffmikroteilen.

Herstellung von Mikroteilen für die Elektronik.
Insert-SpritzgieBen mit engen Toleranzbereichen für die Luftfahrtindustrie.
Anwendungsbereiche : Elektronik, Uhrenindustrie, Mikrotechnik, Medizintechnik, Verbindungstechnik usw.
Sämtliche hochleistungsfähigen Materialen PSP, PBT, PSO, PCT, PEI, Flüssigkristallpolymere, PEEK, verstärktes PA usw.

Thanks to our highly qualified staff and constantly upgraded equipment, VP PLAST, the flagship company  of the LAMEN
RUP Group, is recognised as the leader in the plastics microtechnology sector.

Production of microparts for the electronics sector. 
Overmoulding of inserts within narrow tolerances for aeronautics.
Business areas: electronics, microtechnology, medical, connectivity…
All PPS, PBT, PSU, PCT, PEI, high-performance materials, liquid crystal polymers, PEEK, charged polyamide, etc

VP PLAST (VERY PRECISE PLASTICS)
7, rue des Artisans – LES FINS

BP 73142
25503 MORTEAU CEDEX - FRANCE

Tel: +33 3 81 67 44 00
Fax: +33 3 81 67 26 84

Email : vpplast@vpplast.fr

Contact : Frédéric LAMENDIN, General Manager



Der ERMO-Konzern ist auf die Entwicklung und Erzeugung von Mehrfach-Spritzgussformen für die Kunststoffin-
dustrie spezialisiert. Mit über 30 Jahren Erfahrung hat ERMO es verstanden, anerkannte technische Kompeten-
zen zu entwickeln. Der Konzern deckt heute verschiedene Märkte ab: Lebensmittel-, Medizin- und

Kosmetikindustrie, Verschlüsse, und ist mit 70 % Exportanteil weltweit präsent.

ERMO group is specialized in designing and manufacturing of multi cavities injection molds for plastic industry. Within
30 years of experience, ERMO developed recognized technical competencies. The group now covers different markets:
medical, food packaging, health & beauty, caps & closures and is worldwidely implanted, with more than 70% of 
exportations.

ERMO GROUP
Zone Artisanale – BP 15

53440 MARCILLÉ LA VILLE - FRANCE
Tel : +33 2 43 00 71 22

Fax : +33 2 43 00 65 20
Email : contact@ermo-group.com

Web Site : www.ermo-group.com

Contact : Virginie BISSON, Export assistant
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Die französische Beteiligung an der 

FAKUMA 2011
in FRIEDRICHSHAFEN

Wurde gefördert durch:
The French Participation is organized by :

UBIFRANCE
Das französische Amt für die internationale Unternehmensentwicklung

The French agency for international business development

77 boulevard Saint Jacques
7504 PARIS - FRANCE

Contact : Pascal Galli, Project manager
Tel : +33 (0) 1 40 73 35 53  - Fax : + 33 (0) 1 40 73 32 52

Email : pascal.galli@ubifrance.fr
Web site : www.ubifrance.fr

French Trade Commission in Düsseldorf

Französisches Generalkonsulat
Wirtschafts - und Handelsabteilung - Ubifrance

Königsallee 53-55
D-40212

DÜSSELDORF 
ALLEMAGNE 

Tel : (49 211) 300 41 0
Fax : (49 211) 300 41 177

Email : dusseldorf@ubifrance.fr

In Zusammenarbeit mit / in collaboration with :
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